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Nr   rzut sutereny  inst. c.o.   - 1:75 

 

I.  OPIS  TECHNICZNY  

 
1.  Podstawa opracowania  

-  zlecenie Inwestora 

-  podkłady architektoniczno-budowlane 

-  uzgodnienia z Inwestorem 

-  obowi ązuj ące normy i przepisy 

-   

2.  Zakres opracowania  

Zakres opracowania obejmuje wykonanie projektu budo wlanego bran Ŝy 

sanitarnej w zakresie instalacji centralnego ogrzew ania w budynku  

głównym szpitala w Krasnymstawie w poziomie suteren y w obr ębie 

centralnej dezynfektorni. Pomieszczenia te zostały pozyskane w wyniku 

modernizacji kotłowni która z opalanej paliwem stał ym przeszła po 

modernizacji na opalan ą paliwem gazowym z jednoczesnym dogrzewaniem 

systemem solarnym. 

  

3.  Opis instalacji centralnego ogrzewania  

 

Zaprojektowano ogrzewanie poszczególnych pomieszcze ń centralnej 

dezynfektorni z odgał ęzienia które nale Ŝy wł ączy ć do rozdzielaczy w 

kotłowni , jak pokazano w cz ęści rysunkowej opracowania. 

Cało ść instalacji zaprojektowano z rur stalowych czarnych  ze szwem.  

(w przypadku zastosowania innych materiałów nale Ŝy zachowa ć nominalne 

średnice). Ka Ŝdy grzejnik posiada zamontowany zawór termostatyczn y 

typu RTD o śr. φ 15 mm. 

Przewody prowadzone w centralnej dezynfektorni – pr owadzi ć pod 

stropem i przy ścianach ze stałym spadkiem ok. 1‰ w kierunku 

rozdzielaczy w kotłowni. Na odgał ęzieniach , przy rozdzielaczu 

zamontowa ć zawory odcinaj ące. Zmiany kierunku wykonywa ć łagodnymi 

łukami lub  typowymi kształtkami. 
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Dla obliczonej wielko ści przepływu dobrano „nastaw ę wst ępną” ka Ŝdego 

zaworu umo Ŝliwiaj ącą wła ściwy rozdział czynnika grzejnego. 

Dla odpowietrzenia instalacji przewidziano automaty czne zawory 

odpowietrzaj ące winny by ć zamontowane przy ka Ŝdym grzejniku i na 

kaŜdym pionie. Zaworki odpowietrzaj ące zamontowa ć równie Ŝ przy 

rozdzielaczach. 

Jako elementy grzejne przewidziano grzejniki PURMO firmy Rettig (wg 

cz ęści rysunkowej jako przeznaczone do obiektów słu Ŝby zdrowia czyli 

tzw. gładkie typ H). Jedynie w pomieszczeniach tech nicznych i 

pomocniczych mo Ŝna zamontowa ć Purmo typu C. 

W celu umo Ŝliwienia samokompensacji przewodów nale Ŝy prowadzi ć 

stosuj ąc załamania na trasie (zgodnie z cz ęści ą rysunkow ą).  

3.1. Ruroci ągi  

  Przewody instalacji grzewczej wykona ć z stalowych czarnych ze 

szwem ł ączonych za po średnictwem spawania a armatur ę stosowa ć jako 

gwintowan ą lub kołnierzow ą wg PN-74/H-74200. Zmiana kierunku 

ruroci ągów za pomoc ą kolan.   

3.2. Armatura  

 Jako armatur ę zamykaj ącą na ruroci ągach i urz ądzeniach w 

zastosowano zawory odcinaj ące kulowe z kielichami gwintowanymi na 

ci ś. nom. 0,6 MPa. 

Pozostała armatura wg zał ączonej specyfikacji. 

 

3.3.  Zabezpieczenie antykorozyjne ruroci ągów 

Po wykonaniu prób z wynikiem pozytywnym ruroci ągi nale Ŝy bardzo 

starannie odczy ści ć co najmniej do 2-go stopnia czysto ści wg 

Instrukcji KOR-3a nast ępnie odtłu ści ć i pomalowa ć r ęcznie p ędzlem w 

dwóch warstwach ochronnych 

-  1-sza – farb ą podkładow ą 

-  2-ga  - farb ą nawierzchniow ą olejn ą 

 

3.4. Izolacja termiczna  

 Izolacj ę termiczn ą ruroci ągów projektuje si ę w postaci gotowych 

elementów izolacyjnych wykonanych z polietylenu pod  nazw ą „climaflex” 

lub inn ą o podobnych parametrach. 

 

3.4. Próby i odbiory  

 Po zako ńczeniu monta Ŝu wszystkich elementów i armatury nale Ŝy 

wykona ć prób ę szczelno ści na zimno. 

O ile nie b ędzie szczegółowych danych lub przeciwwskaza ń podanych 

przez producenta, to próba ci śnieniowa winna wynosi ć 1,5 ci ś. 
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roboczego. Po próbie wodnej, cało ść instalacji podda ć płukaniu a Ŝ do 

uzyskania pełnej czysto ści wody tj. tak by ilo ść zanieczyszcze ń nie 

przekraczała  5 mg/l. 

Przed odbiorem ko ńcowym nale Ŝy przeprowadzi ć rozruch próbny pod 

obci ąŜeniem w warunkach eksploatacyjnych. 

 

4.  Uwagi ko ńcowe.  

Cało ść robót wykona ć zgodnie z WTWiORB-M cz.II „Roboty instalacji 

sanitarnych i przemysłowych. 

 

Opracował: 

 

 

 


